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Lint/elastiek voet voor modellen met een plat liggende 
grijper
Machine instellingen:
Steek: decoratieve steken
Draadspanning: auto of 3 - 5
Steeklengte: 2.5
Steekbreedte: 0 - 7

Plaats het lint in de opening en geleid het een klein stukje 
achter de voet. 

Paillettenfuss für Modelle mit Umlaufgreifer
Maschineneinstellungen:
Stichprogramm: Dekorstiche
Fadenspannung: Auto oder 3 - 5
Stichlänge: 2,5
Stichbreite: 0 - 7

Führen Sie das Band in das Öhr der Führung und ziehen Sie 
das Band ein Stück hinter den Fuss.

Pied pour Ruban et Paillettes pour machine avec crochet 
horizontal

Réglages de la machine:
Point: Points Décoratifs 
Tension du fil: Auto ou 3 - 5
Longueur: 2.5
Largeur: 0 - 7

Insérer le ruban dans l’ouverture du guide et tirer le ruban 
un peu derrière le pied.
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Nauha/Paljetti jalka laakapuola malleihin
Koneen asetukset:
Ommel: Koristeommel
Langan kireys: Automaattinen tai 3 – 5 
Piston pituus: 2.5
Piston leveys: 0 – 7 
Aseta nauha ohjaimen reikään ja vedä vähän 
nauhaa jalan taakse.

Pie para coser cintilla o tira de lentejuela.  Para 
máquinas de bobina superior.
Ajustes de la máquina:
Puntada: Puntadas decorativas
Tensión del hilo: Auto ó 3 - 5
Largo de puntada: 2.5
Ancho de puntada: 0 - 7
Inserte la cinta en el ojo de la guía y jale el extremo 
por detrás del pie.

Piedino per nastri/ lustrini  - per Modelli con crochet 
orizzontale 
Impostazioni macchina:
Punto: Punti decorativi 
Tensione filo: Auto oppure 3 – 5  
Lunghezza punto: 2.5 
Larghezza punto: 0 – 7
Inserire il nastro nel foro della guida e tirare il nastro 
per portarlo dietro il piedino.
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Nauha/Paljetti jalka laakapuola malleihin
Koneen asetukset:
Ommel: Koristeommel
Langan kireys: Automaattinen tai 3 – 5 
Piston pituus: 2.5
Piston leveys: 0 – 7 
Aseta nauha ohjaimen reikään ja vedä vähän 
nauhaa jalan taakse.

Pie para coser cintilla o tira de lentejuela.  Para 
máquinas de bobina superior.
Ajustes de la máquina:
Puntada: Puntadas decorativas
Tensión del hilo: Auto ó 3 - 5
Largo de puntada: 2.5
Ancho de puntada: 0 - 7
Inserte la cinta en el ojo de la guía y jale el extremo 
por detrás del pie.

Piedino per nastri/ lustrini  - per Modelli con crochet 
orizzontale 
Impostazioni macchina:
Punto: Punti decorativi 
Tensione filo: Auto oppure 3 – 5  
Lunghezza punto: 2.5 
Larghezza punto: 0 – 7
Inserire il nastro nel foro della guida e tirare il nastro 
per portarlo dietro il piedino.

Machine settings:
Stitch: Decorative stitches
Thread tension: “Auto” or 3 - 5
Stitch length: 2.5
Stitch width: 0 - 7

Insert the ribbon into the hole of the
guide and pull a little of the ribbon behind
the foot. Pierce the needle on the marked
point on the cloth and start sewing. (Begin
and end by sewing locking stitches.)
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Ribbon / Sequin foot


